PTAKS MED POUCH COYOTE

The Eleven 10® PTAKs Med Pouch is designed to hold the PTAKs (Penetrating
Trauma Aid Kit, Small). It can be worn on your duty belt or you can utilize the
included Malice Clips to mount it to any MOLLE/PALS webbing. The pouch has
a cross patch to identify it as “medical.” The inside is an open compartment
and has a quick deployment ribbon that can be loaded under your contents to
allow for a quick, easy deployment. Rapid Deployment Ribbon Medical
Identifying PVC Cross Patch Included Velcro® Closure Can be Attached to
MOLLE/PALS Using the Included Malice Clips Sewn-In Belt Channel Made with
500D Cordura All of Eleven 10®’s products are designed, manufactured and
assembled in the USA.

Attributes

Name: PTAKS MED POUCH COYOTE
Manufacturer: ELEVEN 10

Product no.: 100043748

Mfr. No.: E10-1015-CYT

Size: 1 Person

Delivery weight: 0.136kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 127mm

¢ Shipping length: 178mm

e UPC: 700615669912

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den PTAKS MED POUCH
ELEVEN 10

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des Eleven 10® PTAKs Med Pouch. Diese Tasche ist darauf ausgelegt, das
PTAKs (Penetrating Trauma Aid Kit, Small) sicher zu transportieren. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass die Tasche in gutem Zustand ist, bevor Sie sie verwenden.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Halten Sie die Tasche auBerhalb der Reichweite von Kindern, um Missbrauch zu vermeiden.
Verwenden Sie die Tasche nur flr den vorgesehenen Zweck.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie die mitgelieferten Malice Clips, um die Tasche sicher an MOLLE/PALSWebbing zu
befestigen.

Tragen Sie die Tasche am Dienstgurtel, um sicherzustellen, dass sie nicht verloren geht.

Stellen Sie sicher, dass das Schnellzugriffsband ordnungsgemaR funktioniert, um einen schnellen Zugriff
auf den Inhalt zu ermdglichen.

Achten Sie darauf, dass der Velcro®Verschluss fest sitzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Befestigung an MOLLE/PALS:

o Verwenden Sie die mitgelieferten Malice Clips, um die Tasche sicher an lhrem MOLLE/PALSWebbing
zu befestigen.
o Stellen Sie sicher, dass die Clips richtig eingerastet sind.

2. Tragen der Tasche:

o Befestigen Sie die Tasche an Ihrem Dienstgiirtel, sodass sie bequem zu erreichen ist.
o Uberpriifen Sie regelmaRig, ob die Tasche sicher sitzt.

3. Zugriff auf den Inhalt:

o Nutzen Sie das Schnellzugriffsband, um schnell auf die benétigten Materialien zuzugreifen.
o Achten Sie darauf, dass der Inhalt der Tasche stets sicher verstaut ist.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie die Tasche gemal’ den drtlichen Vorschriften fur textile Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Inhalte sicher entfernt werden, bevor Sie die Tasche entsorgen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder weitere Unterstltzung zur sicheren Verwendung des PTAKS MED POUCH ELEVEN 10 wenden Sie
sich bitte an den zustéandigen Ansprechpartner in lhrem Land. Sie finden die Kontaktdaten auf der Verpackung



oder der Produktwebsite.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den Eleven 10® PTAKs Med Pouch entschieden haben. lhre Sicherheit ist uns
wichtig!



PTAKs Med Pouch Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Eleven 10® PTAKs Med Pouch. This pouch is specifically designed to hold the PTAKs
(Penetrating Trauma Aid Kit, Small) and can be worn on your duty belt or mounted to MOLLE/PALS webbing
using the included Malice Clips. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of the
product in accordance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure the pouch is securely attached to your duty belt or MOLLE/PALS webbing before use.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage.

Keep the pouch and its contents out of reach of children and vulnerable individuals.

Do not use the pouch for purposes other than those specified.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Identification of Hazards:

o Ensure that the pouch is not overloaded, as this may compromise its integrity.

o Be cautious when deploying contents quickly, as sudden movements may lead to accidental injury.
¢ Avoiding Hazards:

o Use the quick deployment ribbon to facilitate safe and efficient access to the contents.

o Ensure that the Velcro® closure is properly secured to prevent accidental opening.
¢ AgeSpecific Warnings:

o This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation:

1. Locate the Malice Clips included with the pouch.

2. If using a duty belt, slide the pouch onto the belt ensuring it is positioned securely.

3. For MOLLE/PALS webbing, attach the Malice Clips through the webbing and secure them tightly.
¢ Usage:

1. Open the pouch by releasing the Velcro® closure.

2. Utilize the quick deployment ribbon to access the contents quickly in an emergency.

3. After use, ensure the pouch is closed securely to protect the contents.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the pouch responsibly in accordance with local waste management regulations.
¢ If the pouch is damaged or no longer needed, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support

For any questions or safety inquiries regarding the PTAKs Med Pouch, please refer to the contact information
provided with your product packaging or visit the manufacturer’s website for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of the Eleven 10® PTAKs Med Pouch while complying
with EU safety regulations. Thank you for prioritizing safety in your use of this product.



Guide de Sécurité pour la Trousse de Secours
PTAKs de Eleven 10®

Introduction

Merci d'avoir choisi la trousse de secours PTAKs de Eleven 10®. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, I'utilisation et I'entretien de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
pour garantir une utilisation slre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement a des fins médicales et conformément aux instructions
fournies.

o Vérifiez régulierement I'état de la trousse et de son contenu pour vous assurer qu'il n'y a pas de
dommages ou de pieces manquantes.

e Gardez la trousse hors de portée des enfants lorsque celleci est utilisée ou stockée avec des fournitures
médicales.

e En cas d'accident ou de blessure, n'utilisez pas la trousse comme substitut a des soins médicaux
professionnels.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser la trousse si vous remarquez des signes de détérioration ou de dommages.

Utilisez les clips Malice inclus pour attacher la trousse a des tissus MOLLE/PALS de maniére sécurisée.
Assurezvous que le patch en croix est visible pour identifier rapidement la trousse comme étant
médicale.

Evitez d'exposer la trousse a des températures extrémes, a I'humidité ou a des produits chimiques
agressifs.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Fixation a la Ceinture:

o Glissez la trousse sur votre ceinture de service.
o Assurezvous qu'elle est bien sécurisée et a portée de main.

2. Utilisation des Clips Malice:

o Prenez les clips Malice fournis et attachezles a la trousse.
o Fixez les clips a un tissu MOLLE/PALS en veillant a ce que la trousse soit bien accrochée.

Utilisation

1. Acces au Contenu:

o Ouvrez la fermeture Velcro® pour accéder au contenu de la trousse.
o Utilisez le ruban de déploiement rapide pour un acces facile aux fournitures.

2. Déploiement Rapide:

o Tirez doucement sur le ruban de déploiement rapide pour libérer le contenu rapidement en cas



d’'urgence.

Instructions d'Elimination

e Lorsque la trousse ou ses composants ne sont plus utilisables, éliminezles conformément aux
réglementations locales sur les déchets.

¢ Ne jetez pas la trousse dans la nature. Utilisez des points de collecte appropriés pour les déchets
médicaux si nécessaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact local de I'UE pour les produits de consommation.

Nous espérons que ce guide vous sera utile pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de
la trousse de secours PTAKs de Eleven 10®. N'oubliez pas de vérifier régulierement les mises a jour et les
rappels de sécurité sur la plateforme Safety Gate de I'UE.



PTAKs Med Pouch Kayttoohjeet

Johdanto

Tervetuloa PTAKs Med Pouchin kayttéohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu pitamaan PTAKs (Penetrating Trauma
Aid Kit, Small) turvallisesti ja helposti saatavilla. Ohjeet auttavat sinua ymmartamaan tuotteen turvallisen
kaytdén, asennuksen ja havittamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille tai koulutetuille henkilgille, jotka ymmartavat
ensiaputarvikkeiden kayton.

Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.

Sailyta tuote kuivassa ja puhtaassa ymparistéssa.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytolle

e Varmista, etta kaikki sisalla olevat tarvikkeet ovat kunnossa ja kayttokelpoisia ennen kayttoa.
e Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
« Al3 yritd purkaa tai muokata tuotetta, silla se voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimivuuteen.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Kiinnitys:

o Kiinnita tuote palveluvydhodn tai kayta mukana tulevia Malice Clips klipsuja kiinnittdaksesi sen
MOLLE/PALSverkkoon.

2. Sisallon Lataaminen:

o Avaa pussi ja lataa sisalloksi haluamasi ensiaputarvikkeet.
o Varmista, ettd nopean kayttédnoton nauha on helposti saatavilla.

3. Tunnistusmerkki:

o Tuotteessa on PVCristimerkki, joka tunnistaa sen laakinnalliseksi. Varmista, etta tama merkki on
nakyvissa.

4. Kayton Aikana:

o Kayta tuotetta vain tarvittaessa ja varmista, etta se on kaytettavissa nopeasti.
Havittamisohjeet

¢ Kun tuote tai sen sisaltd ei ole enda kayttdkelpoinen, havita se paikallisten saantdéjen mukaan.
¢ Ala havita tuotetta tavallisessa sekajatteessa, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatukea tuotteen kaytdssa, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai
myyjaan. Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot kaytettavissasi.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani PTAKs Med
Pouch od Eleven 10®

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili pouzdro PTAKs Med od Eleven 10®. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval
bezpecné a efektivni ulozeni pro vase Iékarské potreby. Je dilezité dodrZovat ndsledujici bezpecnostni pokyny,
abyste zajistili bezpecné pouZzivani a ochranu uzivatelQ.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pfed pouzitim produktu si peclivé pfectéte vsechny pokyny.

Ujistéte se, Ze pouzdro je v dobrém stavu a bez poskozeni.

¢ Pravidelné kontrolujte obsah pouzdra a jeho funkénost.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti bez dozoru dospélych.

Pokud se objevi jakékoli zndmky poskozeni, prestante produkt pouzivat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pouzdro je urceno pouze pro dospélé a mladistvé osoby. Neni uréeno pro déti.

Pri manipulaci s lékarskym vybavenim dodrzujte standardni bezpecnostni postupy.

Pouzdro je navrzeno pro pouziti s PTAKs (Penetrating Trauma Aid Kit, Small). NepouZivejte ho k jinym
aceldm.

Pokud pouzivate Malice Clips k upevnéni pouzdra, ujistéte se, ze jsou spravné a bezpecné pripevnény.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Upevnéni pouzdra:

o Pouzdro mlzete nosit na opasku nebo ho pripevnit pomoci prilozenych Malice Clips k MOLLE/PALS
webbing.
o Ujistéte se, Ze je pouzdro pevné pripevnéno a neohrozuje vase bezpeci.

2. Pouziti rychlého vykladaciho pasku:

o Rychly vykladaci pasek mlzete umistit pod obsah pouzdra pro snadné vykladani.
o Pri vykladani se ujistéte, ze mate dostatecny prostor a ze se vyhnete nehodam.

3. Udrzba a kontrola:
o Pravidelné kontrolujte pouzdro a jeho obsah, abyste zajistili, Ze jsou vSechny polozky v dobrém

stavu a funkéni.
o V pripadé potreby vycistéte pouzdro vihkym hadrikem a nechemickymi Cisticimi prostredky.

Pokyny pro likvidaci

e Pouzdro a jeho obsah likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je pouzdro poskozené, zlikvidujte ho tak, aby se zabranilo zranéni.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, kontaktujte prosim prodejce nebo vyrobce. VSechna
bezpecnostni dotazy a obavy mlzete resit také prostrednictvim prislusnych organl v rdmci EU.



Dékujeme vam za dodrzovani téchto pokynl a za vasi pozornost k bezpecnosti. Pouzivanim pouzdra PTAKs Med
od Eleven 10® pfispivate k vliastni bezpecnosti a bezpeénosti ostatnich.
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